SPIRAL-WERKZEUGE-MASCHINEN

Erlachgasse 117, 1100 Wien

BETRIEBSANLEITUNG

SPIRAL - ART.NR: 3561-119

PRODUKTNAME: Handy-Blast 3/SB-600

| Sandstrahlen - die perfekte Lésung fir viele Probleme!
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Recycing Sandsirahl-Box {810 x 1.400 x 860 mmj

VOR INBETRIEBNAHME UNBEDINGT LESEN:
Diese Sandstrahlbox ist flir das Sandstrahlen mit Korund, Hochofenschlacke, Glasperlen und Plastikgranulat

geeignet!

Die Oberflachengite des Werkstiickes hangt von der Korngrdsse des Sandstrahlgutes ab!
Starten Sie immer mit wenig Luftdruck um zu grossen Abrieb zu vermeiden!
Flussigkeiten durfen niemals verwendet werden!

Der Deckel des Handy-Blast mu immer geschlossen sein!!!

Tragen Sie beim Sandstrahlen immer Augen-und Kopfschutz!

INBETRIEBNAHME

Stellen sie die Box gemalR der Bilder in der beiliegenden Originalanleitung zusammen!
Dann schliessen Sie die Sandstrahlpistole an Ihr Druckluftsysthnem und den Strahlschlauch an. Sie bendtigen
einen Gabelschlissel SW 14 u. SW 19 und Schraubenzieher.
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ASSEMBLY PROCEDURES

8. ASSEMBLE GLOVES

1. Make sure the right and left gloves are located on the

comrect positions.

2. Fit the nght and left gloves onto the two holes on the

front panel.

3. Insert the glove clamp through the glove to the hole

flange.

4. Tighten the glove clamp by using a screw

driver.

\

Montieren Sie die Handschuh

~  Glowe clamp
‘\\_ £
P Glove
-1'&__ b 1*:::%\'—
Hole flange
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ASSEMBLY PROCEDURES

9. ASSEMBLE SANDING GUN

1. PARTS OF SANDING GUN ASSEMBLY

(2) HOSE CONNECTOR  (4) HOSE CLAMP

(1) SANDING
GUN

(3) AIR HOSE

(5) HOSE

CONNECTOR

Luftanschluss

fiEer=—

‘ Sandstrahl-Anschluf

I
(8) SANDING HOSE (6) WASHER

(9) STEEL SANDING PIPE

22

(7) AIR INLET
CONNECTOR

=

—


korbeler
Textfeld
Luftanschluss

korbeler
Textfeld
Sandstrahl-Anschluß

korbeler
Textfeld
Montieren Sie die Handschuhe!


ASSEMBLY PROCEDURES

9. ASSEMBLE SANDING GUN

2.

14MM open end wrench
I-Lc?enrle-l:mr

Lock the hose connector into the bottom of the sanding

gun. Tighten it securely by using a 14mm open end
wrench.

Inserts the hose clamp through the air hose, and tighten
the hose clamp by using a flat head screw driver.

Assembile hose connector at the other end of the air
hose.

Lock the steel pipe to the hose connector.

ASSEMBLY PROCEDURES

9. ASSEMBLE SANDING GUN
6. Press the sanding hose into the connector.

7. Insert the steel sanding pipe into the other end of the
sanding hose at least 10mm depth.

8. The well assembled sanding gun should be like the
one shown on the below picture.

Sanding hfse C-nfnrua::lur Steel sanding pipe

Sandschlauch an die Pistole und
Forderrohr an den Schlauch
anschlieen!

/\ WARNING:

The sanding hose and sanding steel pipe must be fitted
securely to prevent sand leaking during operation.

i /
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"Q‘.‘_;_‘ ¥ :—j‘. T
_} AL =
bt
|
Sanding gun Schlie3en Sie die Sandstrahlpistole an!
Sie bendtigen einen Gabelschlissel
/N WARNING: [

The lose clamp must be tightened securely to
prevent air leaking.
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Assembled Sanding Gun
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Textfeld
Schließen Sie die Sandstrahlpistole an!
Sie benötigen einen Gabelschlüssel SW 14 mm!


korbeler
Textfeld
Fest anziehen!
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Textfeld
Sandschlauch an die Pistole und
Förderrohr an den Schlauch anschließen!


ASSEMBLY PROCEDURES ASSEMBLY PROCEDURES

9. ASSEMBLE SANDING GUN 10. ASSEMBLE TOP LID

1. Insert the hose connector of the air hose through the ’ 1. Place the top lid on the main body.

hole located at the right bottom of front panel.
2. Align the 14 screw holes on the top lid with those on

2. Use a 19mm open end wreck to tighten the air hose > the main body.
connector.
Gabelschliissel mit SW 19 verwenden!

3. Tighten the top lid by using 1/4™x3/8" screws.

Deckel mit Schraubenzieher montieren!

Connect to air source
i4mm open end Druckluftkupplung mit 1/4" AG anschlieRen! Top lid
wrench Air hose connector
—
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Front panel | 19mm open end wrench Main body Top lid
Main body 1/4"x3/8" screw
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Textfeld
Druckluftkupplung mit 1/4" AG anschließen!
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Textfeld
Gabelschlüssel mit SW 19 verwenden!
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Textfeld
Deckel mit Schraubenzieher montieren!


ASSEMBLY PROCEDURES

11. ASSEMBLE SIDE DOOR

1.

After the top lid is mounted, assemble the side door.

2. The side door is mounted at the right side of the main
body.
3. Align the 4 holes on the side door hinge with those on
the right panel of the main body.
4. Tighten the side door by using 5/32"x3/8" screws.
5. A screw driver is applied to tightening the screws.
Screw driver
Sil|'.he daor
vl /ﬂr-;"a
e Ej;? 5/32"x3/B" screw
/,./—/I /I-I- Seitentlire montieren!
IFE
| Side door hinge
e

UNLOADING THE SAND

Unload the sand is made by simply puiling out the Stop

plate on the sand outlet box.

So entfernen Sie den verbrauchten Strahlsand!
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SAND OUTLET
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Textfeld
Seitentüre montieren!

korbeler
Textfeld
So entfernen Sie den verbrauchten Strahlsand!


LOADING THE SAND

1. Select the proper grit size of sand according to the
instructions given in " SELECT THE ABRASIVE".

2. Open the side door.
3. Fill the sand through the screen into the base tray.

4. Fill the sand until the sand reaches to the 2/3 capacity
of base tray.

N 2 i BASE TRAY
AR :?_- r{/ |
BOX

29

SELECT THE ABRASIVE

The selection of abrasive may affect the cleaning
condition of the workpiece. Below abrasive materials are
suggested for use on the sand blast cabinet.

Silicon carbide
Aluminum oxide
Glass beads
Beach sand

Strahlgut
auswahlen!
Box mir Sand
befiillen!

Dann das Gerét an einen 230V Stecker anschlieRen!

'l'. tn
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Textfeld
Strahlgut auswählen! 
Box mir Sand befüllen!
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Textfeld
Dann das Gerät an einen 230V Stecker anschließen!


TROUBLE SHOOTING WORKING LIGHT

. PARTS LIST
PROBLEM| CAUSES | REMEDY |
1. Exhaust vent | 1. Clean right vent | { 1) Lamp shade T = ¥
plugged or air and keep vent ( 2 ) Lamp stand o .
| flow i R fro . ]
Sibkiched :I:JE:_? Ll ' (3 ) 13w/100v clamp
( 4 ) Body board
Excessive dust | 2. Abrasive media | 2. Replace (5) Lamp clamp
in the cabinet WOorm. abrasive media. (6) Bolt e
3. Too much 3. Remove excess ( 7 ) Fixed plate
abrasive media | media. ( 8 ) Power cord
4. Loose air line | 4. Tighten fittings (9) Ballast
or fitting and make sure ( 10 ) Connecting wire
connections. air lines are ' ( 11 ) Ballast / switch box
il | (12 ) Switch
1. Too much 1. Remove excess ( 13 ) 3x12(mm) pan screw
abrasive media media. { 14 ) 3x10(mm) pan screw
inside cabinet. e
Uneven blasting (15) SxB{mm}) pan
actions. 2. Moisture present 2. Check air line to

| inside cabinet. make sure there
IS NO moisture

in it.
Dry weather Leave the item
Static electricity | conditions. being cleaned on
the grating.
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